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Megjeien: minden vasárnap.

Mi és a
Olvasom a kávéházban 
És olvasom a trafikban: 
Benne van a Tisza István, 
Benne van ő a Graphic-ban.

Kávémhoz ezt szervírozzák 
Minden nélkül, habbal, föllel, 
Láthatom ott éleíhiven, 
Pápaszemmel és ököllel.

Megirjcik, hogy mily nagy elme, 
Csupa kellem, hősi feliem . . . 
Mától fogva megbecsüllek,
Oh angol üzleti szellem!

és mellények, tennísz 
öltönyök és nadrágok, 
gummi kabátok óriási 
nagy választékban s a 
íegoicsóbbanbeszerszheiö

KVi-1 K Debrecen legnagyobb és legolcsóbb Hj «« tt A\ 
Ucí ÖCFllU férfi-, fiú- és gyermekruha áruháza I IaC”U.Trl
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Szikrák.
A rendőrséget államosítják. De mi lesz a 

betörőkkel. Azokat is államosítani kell, hogy styl- 
szerti legyen a dolog.

Az at zíai szépségversenyen a férfiak di­
ját Debrecenből a következők nyerték el : Túrái 
Farkas, Klein Farkas kárpitos, Rozenberg Béni 
újdonság-kereskedő.

Lévai Farkas Pálnak nagy gyásza volt. A 
kiváló komikus tragikus szerepben mutatkozott be. 
És ebben is kiváló alakítást nyújtott; nem hiába, 
hogy szívből játszott.

Darvas Béla tűzoltó alparancsnok nagy am­
bícióval teljesiti hivatását. Nagy Pál népszerű ven­
déglőjében sikerrel lokalizálja — a szomját.

A bécsi Rotschild báró Weisz Márkusz ká­
véshoz fordult, hogy adjon kölcsön 10 boronát, 
mire Weisz Márkusz azt felelte, hogy adjon róla 
váltót és szerezzen néhány jó kezest. — Ilyenek 
a pénzviszonyok !

Baltazár püspök hogy Nyírbátorban fellépett, 
ahoz a legkevesebb bátorság kellett.

Iskolában.

Tudod-e már kis fiam az asztali áldást ? — kérdi
a tanító.

Nem tu’om biz’ én í Hisz’ nekünk nincs is aszta­
lunk, mert mink a Kata néni tárgyiról eszünk.

Uri-divat cikkek sä? hmm Ferencnél.
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Tapasztalatból beszél.
Miklóssy István az uj görög kath. püspök 

Debrecenbe jön lakni. Állítólag nagyon megnyerte 
tetszését -— a debreceni por.

A kenyérgyár víztartójában egy döglött 
macskát találtak. Egyik hetilap azt Írja erről, hogy 
botrány. Botrány ? Hisz a macska nem élt.

Klei nrátíi Nándor állomásfelvigyázóban a 
debreceni vasutas társadalom egy kimagasló tagot 
nyert. 190 centiméter magasat.

A napokban egyik helybeli órás a 
kező címzésű lelevet kapta :

Tek.
N. N.

követ­

órás z és ékszerész üzlet

. Az orvosok azt állítják, hogy a csókolózás egészség­
telen. 1 e is osztod a véleményüket ?

Feltétlenül! A múlt héten meg’epett a Polacsek mé­
száros, amikor a leányát megcsókoltam és. biztosítalak — 
meg ma is fáj minden tagom.

DEBRECEN
egyik oldalról a másikra 

esik az üzlet.

ff- 'llj)pyy~*-rr

Villámra előfizetni úri virtus.

Nyári
idényre

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagló 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track es zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasúti

egyenruhák készülnek

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál

$ 'SMW ,T?
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Egymás között.

SgfÉgi',

Miért gyűlölöd komám annyira a Beregi Gyurkát ?
iárt ^ gynf -gyülöiném ! KéPzeld csak, jegyben 
Járt a felesegemmel es — nem vette el.

Ingyen kapja.

;5C2ahitL

Feleség: De férjecském, hiszen te irás közben tele- 
frecskendezed ax uj szőnyeget. Kár ilyesmit tenni.

Férj: Már hogy volna kár, — ingyen kapom a tentát.

Borozás közben.
MándoKon voltam előadást rendezni. A földmívelő pa­

rasztokból szervezett magyar zenekar ajánlkozott, hogy 
az előadáson muzsikál.

— Hát aztán mondják csak, kott,isták-e maguk ?
Nem, — felel az egyik, — mink kálomisták 

vagyunk.

Pekonpart Alfréd
Ahá, ah! Van sze’encsém 

sze’etve tisztelt, méltóságos 
Baltazár Dezső püspök ur 
aláztoszogálja! — Imholmész- 
tassék ké’em, a fő’rendek és 
leendő állanititká’ok és mi- 
niszte’ek páholában belet pa- 
'ancsolni ! — Fe’i ké’em,
maga meg kutyuljon egy fő­
rendi habot és adjon fel! —
Ez a ké’em ! — Hullám ur, 

ön kegyed meg egy kegyelmes 
baluszkötőt hozzon rendbe, a 
mint látom, a méltóságos 
püspök ur egész bátran most 
indul Nyi'báto’ba a programra- 
beszédjét megta tani.! Ugy-e bár igazam van méltósá­
gos püspök ur ? — Tudtam ké’em ! — De ugyan, ha 
szabad kehiem, tessék már, mint egysze’ü ipa’osnak, fel- 
világosilást adni, hogy miként mésztatott ebbe a szagos 
tolcsába belecsúszni ? Me’t se hogy se tudom magainnak 
bedumálni, hogy egy iljen fenkölt szellemű és nagytudásu 
fé fiú, akinek a magyar nemzet tö’ténete a kis ullában van 
hogy hagyhatta cse'ben azt a sok gonoszok és istentaga­
dók áltál annyiszor megtépett, de azé’t még ma is büsz­
ke™ lengő zászlót ? Igen ! Azt a zászlót ké’em a rneljnek
a legutóbbi püspökv i 1 ászt ásón nagy sze’epe volt!_
Igen, hogy most már mása méltóságos ur meggyőződése? 
”7 0h ké’em, micsoda elsózott cibere izü maszlag ez, ki 
hiszi azt el, hogy a méltóságos püspök ur csak azé’t aka’ 
bejutni a képviselőházba, hogy szószólója legyen az egy­
házi ügyeknek ? Senki ! Én sem ! — Na de ké’em azt 
mégis csak a figyelmébe ajánlom a méltóságos urnák, 
hogy a hívekből ke’ülnek ki a választók és bizony iljen 
alkalomkor megesik, hogy elnézik az ur jámbor szolgáját 
és ha van rá mód, támogatják ! Az ur kegyeibe ajánlom 
a méltóságos urat, aláztoszogája !

Szabolcsi rovás.
Az alispán már készül haza felé. Az árvíz 

járta helyeken elmondhatja majd, hogy azok nem 
voltak, hanem lesznek.

A nyíregyházai uj plébános énekes lett. 
Petrovics után azt hiszi, hogy Nyíregyházán át 
vezet az ut az — éneklő kanonokságig.

Kis Pál vezető emberré lett a képviseletben. 
Vannak ott elegen, akikre rá fér a — vezetgetés

A villamos áram egyre másra püföli agyon 
az embereket. A kivégzések dolgában már túllici­
tálták Amerikát is, csakhogy ott az ilyesmit — 
érdemre adják.

Debrecen és Nyíregyháza között megszakí­
tották az összeköttetést Thália papjai. Egyetlen 
rendelkezési tárgy maradt még a — gör.' kath. 
püspökség.

Szabolcsmegye nem szálütgatja bizajmát az 
uj kormánynuk. Ilyenkor bizonyul jónak az ügy­
rend, amely ősszel és tavasszal tarthat — köz­
gyűléseket.

Vagy úgy

KEH

Kflf' , .
ra-tv

' Tudja nagysád, annak a nőnek, akit én elveszek fe­
leségül, szépnek, gazdagnak és butának kell lennie 

— Miért butának ?
- Fiatalnak, szépnek és gazdagnak azért, hogy kell­

jen nekem, butának viszont azért, hogy én kelljek neki.
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Igazat mondot
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— Hallom maga megkérdezte Karikásnétól, hogy 
hány éves ?

— Igen.
— No hallja! De hisz úgy se mondta meg az igazat. 
— De igen.
— Ugyan no ! Hát mit mondott ?
— Azt, hogy — mi közöm hozzá ?

i Sándor

V
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— Na hát1 én is úgy jártam evvel a bagolyszemü ílet- 
társammal, mint a szegíny magyarok az osztrák níppel, 
tná hogy ráznám le magamrul, de nem esik le, oszt hogy 
igen jól tugygya, hogy nélkülem kenyírbül se enne eleget, 
hát antul jobban csip, mint a kulancs. Pedig hányszor vót 
má dögrován ; má előre ittam a bürire, hogy igy, meg 
amúgy, hogy ilek apt özvegyen, mint egy fiókcsászár, — 
hát az Istenjankóját az óra mutatójának egy nehány nap 
múltán má ujfent úgy járt a nyelve, mint a forgó komó­
dija. így a! De oszt vígtíre még is csak rám peslantott az 
Isten, mer hogy vasárnap dílűtán az idesanyát ódalba 
cseszte a szél, hát haza hivatta az apja, mer má tátogott 
is a vínasszony. Na hát siess is haza mondok, oszt ha 
nevezeteskíppen vigit járná ídes anyád, hát lípjetek át 
hozzám az Aranykaptába, mer nem tanácsolnám, ha kifor­
gatnátok a testáláskor, oszt a húgod nevire írnák ászt a 
viskót, mer ídes anyád se kivánhatytya ingyir, amir évek 
óta vesződök véled.

Szalatt is nagy bőgissel, hogy majd elvitte a kapu1 
félfát, én meg oszt, hogy megtisztult a levegő, nem tőt 
bele egy fertáj óra, úgy kinyaltam magam, mint egy csi­
rizzel beötot* táncmester. Na, mondok magamba, most 
lesz a mi sose vót, mer mír, hogy ma estére még a kutya 
is kávét iszik, én meg bort, még pedig a jovábul. Toszu- 
lok is ki a Nyil-utcábul, ősz: ikor az Árpád-tér felé tér­
nék, ehen vágódik nekem a csucsihegyes Balog fia a 
Marci, oszt máj levér a lábomrul. Magad lábán járj ecsém, 
mondok. Aszongya, hogy nem akarta, de most jelenleg a 
szemivei se lát a bubánattul, meg a iníregtül.

— Hogy, hogy, mondok, tán bion nállad is házi so 
vóna, hiszen alig vagy két éves házas ember. Aszongya 
hogy rósz fát tett a tűzre az asszonya, mer most is elug- 
rott tülle, oszt úgy hájjá, egy fiatal úrral tart, oszt ma 
este a tűzijátékho vannak kimenőbe. Na, mondok, Marcia, 
ha igy áll a bál, akkor gyere velem, mer ez ám először 
ital, aut vírt kíván. Jött is. Bementünk oszt az Aranykap- 
teba. Furcsán csúszott az ital, mer alkonyaira nyóc félliter 
vót az ingen belül, oszt mire megkezdődött a tűzeső, hát 
ott vótunk a nípek közt. Na Marci, mondok, fogd marikra 
aztat az árva tölgyfát, oszt te az asszont, én meg a gaval­
lért veszem elő. Álig mondom ki, hát ehin röhögnek mel­
lettem, hogy: nízze má Vájsz ur, gyutyák má a ragétát, 
hihihi! Oda nízek, hát tisztára a Marci felesige, ráismertem 
a pettyes sejem keszkenőjéül. Lököm ódalba Marcit, aut 
huzakodok neki, hogy egy ütísre leterítem a csábítót, hát 
nem megelőzött ez a Marci fiú ! — Úgy kípen cseszte 
Vájsz urat, hogy ötöamagával a tóba fordult. — Na ezt 
oszt kípen lökted ecsém, mondok, de most má az asszony 
se maragygyík szárazon. Esnék is neki, hát eben világiik 
ki a dolog, hogy nem a Marci felesíge, hanem egy sza­
kácsnő, akinek Vájsz ur csapta a szelet, aki meg egy 
kalmárieginy. Ippeg csak a keszkendőn mult a dolog. Na 
észt oszt meglőttük ecsém, mondok. Most má okosabb 
tesz, ha szivóc innen, mert má azt a kalmárleginyt is ki­
mentetek a vizbiil. El is líppett Marci tüstínt, én meg oszt 
aló a níp közé. Ahogy ott fura ködök, hát eccer csak ehen 
csípi meg valaki a balkípem. Oda nízek, hát a Marci 
felesíge vót, még peig kivét rántva hét szegeletre.

— Hát te húgom hun jársz itt, mondok. Aszongya 
elzavarta az ura, oszt ha jószivvel vagyok erányába, kisir- 
jem haza az anyjáho. Szives örömest, gyöngyöm, mondok, 
de csak a tűzijátik után. Aszongya ü is úgy gondolta, 
még ráadásul azt is gondolta, hogy amit gondolt, máj 
megmongya máskor. Ránízek a pjkorra valóra, hát nem 
azt gondolta, amit én ? Na hát vasárnap óta nem is sze­
retek tanálkozni a Marci fiúval, mer egy a, hogy az asz- 
szonynípbe nem áll meg a szó két napig, másik meg a, 
hogy a milyen gyilkos termíszetü ez a csucsihegyes Balog 
família, ízibe Vájszot fogna bennem a Marci fiú, ami nem 
is törtirme ok nélkül, mer hej, álnok pára ez a feli ír níp, 
ha min gyárt annyi is, mint egy csű tengeri.
rr?r*g»

A legerőssebb hatalom.
Egyik ripacs : Melyik erősebb hatalom : a szerelem 

vagy az éhség ?
A másik : A szomjúság.

Özv. Simkovits *\hn\m\
Istvánné frizernő ülHuülll 
és tanítványokat felvesz. Eötvös-utca 38. sz.
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A gőg bolondja.

v. ---- i

?

— Miért utazik Weichselbaum ur mindig csak gyors, 
vagy express vonaton és sohase személyvonaton ?

— A személyvonaton ? Hát vagyok én edj személy ?

Vallásosság.
Zakariás jó keresztény 
Sokszor egész naj)on át.
Több t á rsóiváI egyet ein ben 
Forgatja a - bibliát.

Arról is Játszik, bogy néki 
Keresztény az Istene.

a sok jó borié)], sörtől 
Keresztbe áll a szeme.

Trabukó ÍTZarcsa
Na kérem, most megint belekaptam,. 

illetve bekaptuk egy páran a legyet. Del 
jól van ez, mert a gyáros nő mindenbef; 
beleüti az orrát és mindenbe bele szeret; 
kóstolni. Mikor a gyáros nő szombaton ! 
délben kikapja a gerslit, a zsebire üt és 
azt mondja : Pénz a zsebbe ! . . . a 
többit magába gondolja.

Hogy szombaton is kikaptuk a do­
hányt, hát hárman összejöttünk és, aló , 
a piacra kószálni és persze, csemegézni. |
Mikor felérünk a Csapó-utcára, azt 
mondja az egyik pályatársnéni :

— Na jányok — a fene a világ p 
sodrát - tán el is csúszna most egy pár,
dobos ?— Megjegyzem kérem, hogy : .......
ne valami dobos katonákat tessenek ér­
teni, hanem dobos tortát. — Azonnal össze is tettük a 
pénzt és én mentem be a cukrászdába.

Mikor kihozom a tortákat, hát egyenlően kiosztom, 
két-két darabot, mert nekünk tetszenek tudni egy 
darab meg se kotytyan. Hogy osztán mindünk a mar-

WX'kV VXÍ •

kunkba éreztük a magunkét, persze, a dobos tortákat, hát 
elkezdtük nyeldesni. Mikor beleharapok én is az enyémbe, 
persze a dobos tortába, hát oh, majd elájultam, azt hit­
tem, hogy valaki egy záptojást hajított a számba ; ráné­
zek a pályatársnőkre, hát már akkor az egyik egy fa tövit 
nézi erősen és nagyokat nyúlik a nyaka, a másik meg a 
falnap támaszkodik és azt nyögi, hogy az övébe, persze 
a dobos tortába, alkalmasint egy kozmás pipa került, vagy 
egy csomó bagó.

Valahogy oszt mégis magunkhoz jöttünk nagy köp­
köd. 9 és átkozódás után és bepakoltuk mindünkét, persze 
a tortákat és én visszavittem a cukrászdába.

— Néze csak az ur — mondom a cukrásznak — hát 
ilyen tortákat ad nekem és erre a szóra úgy vágtam az 
üzlet közepi re a megmaradt tortákat, hogy csak úgy 
füstölt, avval berántottam az ajtót, a fene a kirgit !

— Na jányok — mondom a kolléga hö-lgyeknek — 
ez után már okvetlen kell inni valamit, mert még köldök 
csömört találunk kapni. így mentünk osztán az Angolba, 
mert itt nekünk igen testhez álló csaposunk van és meg­
ittunk két-két pohár sert, amire teljesen rendbe jöttünk.

Há ilyen a gyáros nő kérem, sokszor olyat is bevesz, 
amit nem kellene.

Javíthatatlan,
I. betörő : Honnan szerezted ezt a finom bugyelláris 

ezzel a sok pénzzel ?
II. betörő (akit éppen most engedtek ki a börtönből) 

A fogházigazgatótól loptam, mikor az elbocsátás alkalmá­
val fogadást tettem neki, hogy megjavulok.

Nem baj.

>xpa (királyi ügyész) : Sajnos, a leányommal nagyon 
csekély hozományt adhatok.

Kérő (író): Nem baj. Ennek ellenében szíveskedjék a 
legújabb könyvemet elkobozhatni.

sti.tr*
3 havi könyviteli és gyorsírás! tanfolyama augusztus hó

3-án ismét megnyílik.
Tandíj Mérlegképes könyvvezetők, gyors-
irók'l levelezők gyönyörű írással. Több eze hallgató. I ársadalmi és 
miniszteri elismerés. Lelkiismeretes és sikeres oktatás. Beiratás 

naponta 10 12. Hathan-u. 1. sz. 3 em, 42. lift. ! i
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Boldogság. Egyszerű módszer.
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A vőlegény (a menyasszonyához): Tudsz főzni, édes 
mindenségem ?

Menyasszony: Nem és nem is akarok tudni.
Vőlegény: Ah, angyal, ha tudnád, mily boldoggá 

teszel.

A törzasztalnál.
Az erdész valami borzalmas históriát beszél. A pati­

kus erre felkiált:
No már, hogy lehet igy hazudni!
Micsoda doh g az, ilyet mondani, kiált erre az

erdész.
Oh, nem önt értem, szól a patikus, hanem egy 

barátom, akivel ugyanez a történet esett meg, mint önnel.

£

3

Lump: Adjon tanácsot kedves doktor ur, mit tegyek? 
Reggelenkint olyan nehezen kelek fel.

Doktor: Feküdjék le estenkint könnyebben.
■==
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Vaczak András
tapéntatos intézkedései.

— Hopp ! — huzóggyík a 
níp. Felvonulást tart a Könyök 
cirkusz. Kolléga ur Tücsök csi- 
nájjik kolléga ur balra arcot, 
látunk most kinyai és lappány 
honpolgárokat.

- Szolgája kinyai ur. Fir- 
íinak vagy ténsasszonynak tecik 

■ lenni igenis ? He, he, he, a bolha 
csípje meg az űrt, ha estenden 
tanálkoznék az úrral bijony Is­
ten facér szógálónak nízném az 
urat, oszt tiltott érzelmeskedísír 
előállítanám az urat. He, he, he.

Ellenben kolléga ur Tücsök" 
látta a Flóner mellett a két má­
zás hőt ? He, he, he! A mán 
döfi kolléga ur, akkora kebele, 
van kolléga ur, hogy élig vóna 
ke nyír tisztának.

Ellenben van akkora combja 
kolléga ur, mint a kolléga urnák

— Hopp ! — Jön Jeney
kolfégaá"r!'r’ míg pedig otomob,lon' Csapjik haptákol

Kabaré-szezon.
hah are vagyok. de fáj minden tagom, 
Mert éket én fizetni nem tudom,
Pedig van itt művészet annyi, hogy 
Méír kok is és -— a pezsgő mégse fogy. 
0 „művésznők“, mért busák kegyedek ? 
Mert Debrecent nem hódították meg 
Mert nem termett ,,dohányt“ az ittlétük, 
Nem is csoda, hogy nincsen ihletük.

Fiatal diplomata.

X
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■•A hato/t.agyaPa’ fogadiunk 01 hajcárba, hogy nem adsz

—i

• tíásti , V 0 A

Nem várt hatás.
eIlielyeazdikafnnenH?"0tta ^ nagysád- l,0Sy az ezredemet 

Leány : Oh be sajnálom a szép zenét !

; ♦ ,*m
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Eltalálta. Micike.
a virágárus leány csintalankodásai.

A mai modern korban legsajná- 
latraméltóbbak — az erkölcsös asz- 
szonyok. í

Ha egy modern asszonytól meg­
vonja a férj a szükséges kellékeket, 
úgy legjobb, ha levonja a konzek­
venciákat is.

Ott, ahol a meghasonlás kölcsö­
nös, — nincs semmi baj.

Sok házastársnak a szeretete ab­
ban nyilvánul, hogy a körülmények 
kényszerítő helyzeténél fogva — tűri 
egymást.

í

Nagysága : Mari, nem szeretem, hogy a vőlegénye 
olyan sűrűén jár ide.

Szakácsnő : Legyen nyugodt a nagysága két hét 
múlva már ritkábban fog idejárni.

Nagysága : Aztán miért ?
Szakácsnő : Mert akkor már felesége fogok lenni.

Az életnek legnagyobb mártírjai az egymást nem 
szerető és mindezek dacára el nem válható — házasfelek.

A XX-ik század legnagyobb szégyene, hogy a szabad- 
szerelmet nem ismeri el.

Mindig tanár.
Orvos : Hol érzi a fájdalmat? 
Tanár : a bokámtól délkeletre.

*
i
\
\
*
(

()
*
)

Népszövetségi Hitelszövetkezet
Debreczen, Varga-utcza 1. szám.

Heti betéteket állandóan elfogad, külön dijak 
felszámítása nélkül. A tagok betétei után a 

legmagasabb kamatot biztosítja, i

Hivatalos órák d. e. 9 —12-ig 
d. ti. 3— 5~ií{

TP ö 2K £» to 1 ti lm « un. Mk « »ml;
!f i
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Jó menetein 
hentes és mé­
száros i üui tiSyÄil ''mi"'

Házi ebéd koszt
olcsó és ízletes, bent^ 
étkezésre kapható.

® Czim a kiadóban.
Óim a kiadóhivatalban-

Sikes bins Efc^ninöől felié • és szí­
nes 7 1. Än-iol '.-osztüai vas -onb-.M 

26 kcr. Mosó pongyola 8 IC

vehas

műit évi 
folyama 

kapható a 
kiadó- 

hivatalba.

01 í!

műterme Vasárnap is nyitva. Csal dl vagy 
alkalmi csoport felvételek műtermen ívűt 

is eszközöltetnek. 5o8

Festékes hordók
igen olcsón kaphatók.
Arany János-utca 47.

olcsón cbZsb<iS.<b> a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 

levonatott küldünk. /. /.

Gyomorgőros, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 
betegségeknél a legkitflnöbh házlszor a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér
Kapható: 1465

Mihalevits Jenő
gyógyszertárában

mmmmm-Km'mmmm
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Elvállal és készít: Kőműves, 
ács és tetőfedő munkát, kő­
faragó munkát, síremlékek 
és szegélyek, vízvezeték és 
csatorna szerelés, fürdőszoba 

Debrecen, I. Szappanos-utca 21. sz. alatt, elesett s központi fűtés bilffltót
Nyom a tóttá „Debr eceni Újság* nyomdáj ában

Kérem tudomásul venni, hogy

Cseh lii enc miiéi
I


